The pleasure
of merging
with the essence
of stone.
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NEOLITICA

The sculptural and captivating rock envelops
and cherishes the intimacy and beauty of
refined spaces and sensations, creating an
immersive and captivating atmosphere. By
blurring the spiritual and physical boundaries
between indoor and outdoor spaces, it seems
to validate the sacredness of this material
excavated like in a modern cave.

Five porcelain stoneware models, which
represent the next generation of stone,
symbolise a mother earth expressed through
a universal, multi-dimensional and innovative
language. In this landscape, the real and
virtual worlds enrich each other and blend in
a harmonious mannetr. [t is almost surreal, and
only the summit of a mountain suspended in
the sky can evoke such a feeling.

La roccia, scultorea e scenografica, avvolge e custodisce
in uno scrigno I'intimita e la bellezza di spazi di design

e di sensazioni in cui immergersi per esserne rapiti.
Annullando il confine fra dentro e fuori, spiritualmente e
fisicamente, quasi a sancire la sacralita di questa materia
scavata come in una grotta contemporanea.

Tra architetture d’interni che si muovono sempre
proiettate verso l'esterno, verso un orizzonte infinito
inesplorato, cinque modelli di pietre in gres porcellanato
di ultimissima generazione diventano emblemi di

una avaterra scritta con un linguaggio universale,
multidimensionale e innovativo, dove il reale e il virtuale
si arricchiscono I'un I'altro e si fondono in armonia, al
limite di quel surreale che solo la vetta di una montagna
sospesa nel cielo puo infondere.
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BARE
MOUNTAIN

The stone is laid bare and
represented in its purest
essence; it is projected
into a future where
technology is dedicated
to serving both
Humankind and Nature.

La pietra, messa a nudo,
rappresentata nella sua essenza
pil pura,

e proiettata in un futuro

di tecnologia

posta al servizio

di Uomo e Natura.

Neolitica Travertino
1 80x80 cm crs rt
227x32"
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outdoor floor Neolitica Travertino outdoor floor Neolitica Travertino pillar Neolitica Travertino No iti
80x80 cm crs rt 80x80 cm nt rt 80x80 cm nt rt 80x80
32"x32" 32"x32" 32"x32" 327x32"
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floor —-,-.- a C ;E-’f)-illar Neolitica Travertino
10d. 3L cm ¢ G 30x60 cm nt rt
" "'_","{I L 12"x24" o --

NEOLITICA

floor Neolitica Travertino
mod. 3L cm crs rt
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floor Neolitica Travertino pillar Neolitica Travertino floor Neolitica Travertino pillar Neolitica Travertino
6 60x120 cm nt rt 60x120 cm nt rt 7 120x120 cm nt rt 120x120 cm nt rt
247x48” 247x48" 48"x48" 48"x48"
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~ stair Elemento L Neoliica Jura
20x80x4 cmcrs rt
8"x32"x2" -
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floor Neolitica Medea pillar Neolitica Breccia Aurora stair Gradone doppia Vela Neolitica Breccia Aurora
10 | 80x180 cm nt rt 60x120 cm 33x120x4x2 cm
22"%70" 24"x48" 137 x 48" x 2" x 125/327
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floor Neolitica Medea
120x120 cm nt rt
48"x48"

pillar Neolitica Breccia Aurora
60%x120 cm
24"x48"

stair Gradone doppia Vela Neolitica Breccia Aurora
33x%120x4x2 cm
137x 48" x 2" X 125/52"

Ricchetti

Neolitica Medea
12 120x120 cm nt rt
48"x48"

NEOLITICA

pillar Neolitica Breccia Aurora
60x120 cm
24"x48"

The Gallery
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outdoorfloor Neolitica Medea
120x120 cm nt rt
48"x48"

indoorfloor Neolitica Villebois
120%120 cm
48"x48"

stair Gradone doppia Vela Neolitica Medea
33x120x4x2 cm
137487 x 2" x125/32"

wall right Neolitica Villebois

80x180 cm nt rt
397x72"

Ricchetti




Neolitica Villebois
mod.3L nt rt

Ricchetti
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Neolitica Villebois
mod.3L nt rt
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Villebois

Ricchetti

Neolitica Villebois
18 80x80 cm nt rt

32"x32"

NEOLITICA

The Gallery
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Neolitica Jura Neolitica Jura
120x120 cm nt rt 20 120x120 cm nt rt
120"x120" 120"x120"
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NEOLITICA

EN 14411-G Bla
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BOT 3000 CRS
ANSI A 137.1:2017

Colors

rColori rr Couleurs oe Farben es Colores ruLlBeTa

g o
L fk
¥
M i . y
80x180 cm 80x80 cm ¢ [
327x72" 327x32" . i
) : ; 7 o
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60x120 cm [ 60x60 cm & o : :
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J Codes
e mCodici rrCodes oe Codes es Codigos ruKogabl
Fi & i
4
i Thickness  Finish Breccia Medea Villebois Jura Travertino
en Colorbody fine porcelain stoneware it Gres fine porcellanato colorato Aurora
in massa rr Grés cérame fin (Eol.ore dans la masse oe Durchgeférbtes rr Bords rectifiés oe Re.kt|ﬁ2|erte [ ] ousoem o mm " 0593251 ] 0593259 . 0593253
Feinsteinzeug es Gres porcelanico fino coloreado en masa Kanten es Bordes rectificados
rRu FOMOreHHbIN MenKo3epHUCTbIN kepaMorpaHuT ru PekTuurumnpoBaHHble Kpas 9 mm crs - - - - -
I:I 112539’;?3‘:'" 9 mm nt 0593271 0593277 0593279 0593275 0593273
9 mm crs - - - - 0593283
|:| ggfligcm 9 mm nt 0593316 0593322 0593324 0593320 0593318
. . 9 - - - - 0593328
Finishes " e
mFiniture r Finishes oe Oberflachenausfiihrungen esAcabados ruOTaenka l:’ gg"fgzcm 9 mm nt 0593291 0593297 0593299 0593295 0593293
@ @ 9 mm crs 0593301 0593307 0593309 0593305 0593303
e P ] gg§:2045m 9 mm nt 0593336 0593345 0593348 0593342 0593339
Meorios Meorvon
9 mm crs - - - - 0593354
= Soeo.om 9 mm nt 0693337 0593346 0593349 0693343 0593340
Natural — nt Cross — crs 7 mm crs ) - ) - 0593355
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Mosaics

rMosaici rr Mosaiques oe Mosaike esMosaicos ruMo3zaunka

Breccia Aurora
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Mosaico Segni A+B+C+D+E
30x30 cm / 12"x12”
0593400 rt

Travertino

&t

Mosaico Segni A+B+C+D+E
30x30 cm / 12"x12”
0593401 rt

Medea

Mosaico Segni A+B+C+D+E
30x30 cm / 12"x12”
0593403 rt

Villebois

i

Mosaico Segni A+B+C+D+E
30x30 cm / 12"x12”
0593404 rt

Jura

Mosaico Segni A+B+C+D+E
30x30 cm / 12"x12”
0593402 rt

W
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Special trims

irPezzi speciali rrPieces spéciales oe Formteile es Piezas especiales ruCneunanbHble nsgenus

oo By By S O S S S

Battiscopa Battiscopa Battiscopa Gradone doppia vela Angolo gradone doppia vela Elemento L Elemento L
7x120 cm 7x80 cm 7x60 cm 33x120x4x2 cm 33x120x4x2 cm 20x80x4 cm 20x60x4 cm
2%4/37°x48" 2%4/3°%32" 2%4/37°%24" 137x48"x2"x?%/3 137x48"x2"x¥/3% 8"x32"x118/32 8"x24"x118/32"
nt nt nt nt SX nt DX nt crs crs

Breccia Aurora 0593406 0593370 0593365 0593380 0593390 0593385 0593375 -

Jura 0593408 0593372 0593367 0593382 0593392 0593387 0593377 -

Medea 0593409 0593373 0593368 0593383 0593393 0593388 0593378 -

Travertino 0593407 0593371 0593366 0593381 0593391 0593386 0593376 0593405

Villebois 0593410 0593374 0593369 0593384 0593394 0593389 0593379 -

Modular laying schemes
rSchemi di posa modulare rr Schémas de pose modulaire oe Modulares Verlegeschema es Esquemas de colocacién modular ru CxeMbl MOAYNbHOW YKaAKN

3L 60x120_53,33% . 60x60_26,67% . 30x60_20%

nt crs
Breccia Aurora NLT3LBR -
Jura NLT3LJU -
Medea NLT3LME -
Travertino NLT3LTN NLT3LTC
Villebois NLT3LVI -
DREAM PURE Technical Details
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LT

—
80x180 cm nt 120x120 cm nt 60x120 cm nt 80x80 cm 60x60 cm nt 30x60 cm Mosaico Segni A+B+C+D+E
32"x72" 48"x48" 24"x48" 32"x32" 24"x24" 12"x24" 30x30 cm
127x12"
Pcs/Box 2 2 2 2 4 7 5
fﬁ Sqm/Box 2,88 2,88 1,'44 1,"2'8 1,;14 1,"26 0,45 i
Kgs/Box 5905 55,63 29535 2400 2825 2450 92
Boxes/Pallet 20 16 32 45 32 40 60
: Sqm/PaIIet 57,60 46,08 4608 """ 5760 """ 4608 """ 5040 """ 27
Kgs/PaIIet 181 890 945 """" 1080 """ <)O4 """" 980 """" 552 i
oty Ty O o S So
Battiscopa Battiscopa Battiscopa Gradone doppia vela Angolo gradone doppiavela  Elemento L Elemento L
7x120 cm sft 7x80 cm sft 7x60 cm sft 33x120x4x2 cm 33x120x4x2 cm 20x80x4 cm 20x60x4 cm
2%/3°x48” 2%4/37°%32" 2%4732°x24" 137x48"x2"x2/%% 13”x48"x2"x25/%" 8"x32"x118/37 67247 x118/32
Pcs/Box 8 8 14 2 1 2 2
F7 sam/Box 068 045 051 0% o4 oz 0,24
Kes/Box 5 92 5 3 on A 5
Boxes/Pallet 28 54 56 24 24 34 42
Csqm/Pallet 1904 2856 2856 189 96 1088 10,08
“Kes/Pallet 420 1968 728 ss2 288 s 210
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Laying suggestions

i Consigli per la posa s Conseil pour la pose ot Verlegetipps

esConsejos de colocacién ru PekomeHnaaumm no yknaak

en Given their dimensions, the following are

oe Angesichts ihrer GréBe empfiehlt sich fir die

Grouting color

irColore della fuga rr Couleur de joint
oe Farbe der Fuge es Color de escape ruLlBeT wos

Kerakoll

recommended for sizes in this collection: Formate dieser Kollektion:
-ajoint of 2-3 mm -eine 2-3 mm breite Fuge Breccia Aurora 25
i Date le loro caratteristiche dimensionali, es Dadas sus dimensiones, para los formatos de esta Jura 10
per i formati di questa collezione si consiglia: coleccién se aconseja:

. f Medea 36
-una fuga di 2-3 mm -unajunta de 2-3 mm

L. Travertino 43

rr Compte tenu de leurs caractéristiques ruC yueToMm pasMepHbIX XxapakTepucTuk Ans
dimensionnelles, on conseille pour les formats de ¢popmaToB aHHON KON/IeKLMN peKkoMeHayeTcs: Villebois 06

cette collection :
-un joint de 2-3 mm

- OB 2-3 MM

DREAM PURE

Technical Details
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en Thickness wSpessore
rr Epaisseur oe Dicke
es Espesor ruTonWwuMHa.

ex Deep abrasion resistance Resistenza
all’abrasione profonda rr Résistance a I"abrasion
profonde oe Tiefenabriebfestigkeit es Resistencia a
la abrasion profunda ruYcTonumBocTb K rny6okomy
UCTUpaHuio.

en Frost proof

i Resistenza al gelo

rr Résistance au gel

oe Frostbestandigkeit

es Resistencia a la helada
ruMOpPO30CTONKOCTD.

V3

en V3: significant variation in texture, pattern and color from tile to tile within the same
production run rV3: significativa variazione di aspetto superficiale, grafica e colore da
piastrella a piastrella e all'interno della stessa piastrella V3 : variation significative
au niveau de l'aspect, de la fantaisie et de la couleur entre les carreaux et au sein
d’un méme carreau oeV3: bedeutende Variation in aussehen, Struktur und Farbe von
Fliese zu Fliese und in ein und derselben Fliese esV3: variacion considerable en el
aspecto superficial, los motivos y el color entre un azulejo y otro y dentro del propio
azulejo ruV3: 3HauUNTENbHbIE BapuaLumn BHELWHErO BUAA NOBEPXHOCTH, rpaduku v
uBeTa Mexay nauTkamu.

BOT 3000
ANSI A 137.1:2017
DCOF 2 0,42

R10 R

A+B A+B+C

en Slip resistance, reference standards. irResistenza
allo scivolamento, norme di riferimento.

rr Résistance au glissement, norme de référence.
oe Rutschhemmung, Bezugsnorm. es Resistencia al
deslizamiento, norma de referencia. ruA TakXe Ha

en Slip resistance, reference standards. rResistenza
allo scivolamento, norme di riferimento.

rr Résistance au glissement, norme de référence.
oe Rutschhemmung, Bezugsnorm. es Resistencia al
deslizamiento, norma de referencia. ruA TakXe Ha

en Slip resistance, reference standards. rResistenza
allo scivolamento, norme di riferimento.

rr Résistance au glissement, norme de référence.
oe Rutschhemmung, Bezugsnorm. esResistencia al
deslizamiento, norma de referencia. ruA TakXe Ha

ofHoM U Ton Xe nnauTke. MpoTusockonb3sLasn.

en Outdoor en Floor tiles
mEsterno i Pavimento
R Extérieur

oe Aussenbereich

ruOKCTEPbEP.

rr Revétement sol
oe Bodenbelag

es Externo es Pavimento
ruO6MLOBKa Mona.

ex Wall tiles
rRivestimento

rr Revétement

oe Wandverkleidung
es Revestimiento

ru O61MLOBKA CTEH.

ofHOM U Ton Xe nnauTke. MpoTuBockonb3sLasn.

en Residential
rResidenziale
rrRésidentiels

oe Wohnbereich

es Residencial
ruKUIblE MOMELLEHNS.

ofHoM u Ton Xe nnauTke. MpoTuBocKonb3sLasn.

ex Commercial Spaces

mSpazi commerciali

rr Espaces commerciaux

oe Verlegung in Geschéaftsraumen
es Espacios comerciales

ru Toprosbie niowaau.

EN For more detailed information on the technical characteristics of the material, contact the Ricchetti Quality Office through the website www.ricchetti.it.

IT Per richiedere informazioni piu approfondite sulle caratteristiche tecniche del materiale, contattare I'Ufficio Qualita di Ricchetti attraverso il sito internet www.ricchetti.it.

FR Pour obtenir des informations plus approfondies sur les caractéristiques techniques du matériau, contacter le Bureau Qualité de Ricchetti a travers le site Internet www.ricchetti.it.
DE Um néhere Informationen zu den technischen Merkmalen des Materials zu erhalten, wenden Sie sich bitte Uber die Website www.ricchetti.it an die Qualitatsabteilung von Ricchetti.

ES Para solicitar informacién méas detallada sobre las caracteristicas técnicas del material, péngase en contacto con el Departamento de Calidad Ricchetti a través del sitio web www.ricchetti.it.

RU [ins nonyuenus nanbHeien nHpopMaLnn No TEXHUUECKUM XapaKTepucTukam MaTepuana obpatuainTecs B Otaen kauecta komnanum Ricchetti Ha Be6-canty www.ricchetti.it.

Avvertenza

en The information provided in this catalog
is as accurate as possible, but is not

legally binding. Data referring to items,
measurements, packaging and weights

may be modified if necessary after this
catalog is published. The colors of the
products shown are to be considered merely
indicative, since they may vary as a result of
printing processes. The instructions and tips
provided have been carefully considered,
but are also merely indicative. The technical
characteristics indicated in this catalog
supersede and replace those in any other
previous catalog.

iTLe informazioni contenute nel presente
catalogo sono il piu possibile esatte, ma
non sono da ritenere vincolanti ai termini

di legge. | dati riferiti ad articoli, misure,
imballi e pesi, se necessario, potrebbero
subire modifiche successive alla data di
questa pubblicazione. | colori dei prodotti
rappresentati sono da considerare
puramente indicativi, in quanto soggetti a
possibili variazioni dovute al processo di
stampa. Le istruzioni e i consigli proposti,
pur essendo stati valutati attentamente,

R Ricchetti
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sono anch’essi da ritenere soltanto
indicativi. Le caratteristiche tecniche
riportate su questo catalogo annullano

e sostituiscono quelle di qualsiasi altro
catalogo preesistente.

R Les informations contenues dans le
présent catalogue sont mentionnées dans
la maniéere la plus exacte possible, mais
celles-ci ne doivent pas étre considérées
comme étant contraignantes aux termes
de la loi. Les données concernant les
articles, les mesures, les emballages et

les poids pourraient subir, le cas échéant,
des modifications aprés la date de cette
publication. Les couleurs des produits
représentés doivent étre considérées
comme étant purement indicatives dans

la mesure ou celles-ci sont soumises a

de possibles variations dues au processus
d’impression. Les instructions et les
conseils proposés, tout en étant évalués
attentivement, doivent étre eux aussi
considérés comme n’étant qu’indicatifs. Les
caractéristiques techniques reportées dans
ce catalogue annulent et remplacent celles
de tous les autres catalogues déja existants.

PROJECT
Ricchetti MKTG Dept.
RELEASE

01.2023

PRINT
IGV_5K_01.2023

es La informacién contenida en este catalogo
es lo mas precisa posible, pero no ha

de considerarse legalmente vinculante.

Los datos referidos a articulos, medidas,
embalajes y pesos podréan ser modificados,
si es necesario, con posterioridad a la

fecha de esta publicacion. Los colores

de los productos representados son
meramente indicativos, ya que estan sujetos
a posibles variaciones debidas al proceso de
impresion. Las instrucciones y los consejos
propuestos, aun habiendo sido examinados
atentamente, también son indicativos.

Las caracteristicas técnicas mostradas en
este catalogo anulan y sustituyen a las de
cualquier otro catélogo preexistente.

oe Die in diesem Katalog enthaltenen
Informationen sind so exakt wie moglich,
aber gesetzlich als unverbindlich zu
erachten. Die auf Artikel, Abmessungen,
Verpackungen und Gewichte bezogenen
Daten kdénnten bei Bedarf nach dieser
Veréffentlichung gedndert werden. Die
Farben der dargestellten Produkte sind nur
indikativ, da sie Anderungen aufgrund des
Druckverfahrens ausgesetzt sein kdnnten.

This release annuls and replaces all the previous ones

Die vorgeschlagenen Anweisungen und
Ratschlage wurden zwar aufmerksam
untersucht, sind aber ebenfalls nur als
Richtwerte zu erachten. Die in diesem
Katalog angefiihrten technischen Merkmale
heben die in allen vorigen Katalogen
enthaltenen auf und ersetzen sie.

RU MHpoOpMaLma, conepxallanca B
HacToAweMm Katanore, ABNsaeTca 4OCTaTOUuHO
TOUHO, HO Heobs3aTeNIbHON COrNacHoO
3aKOHy. [laHHble, OTHOCALUMECA K U3AENNAM,
pasMmepaM, ynakoBke 1 Becy, npu
Heob6X0ANMOCTU MOTYT BbITb U3MEHeHbI Nocne
AaTtbl OI'Iy6J'II/IKOEaHI/Iﬁ AAQHHOrO n3gaHua.
YkasaHHble LiBeTa NpofAyKuuu cneagyet
CunTaThb NPUBEAEHHBIMU UCKJTIOUNTENBHO

B KauecTBe npuMepa, NOCKOsIbKy OHU

MOTyT npeTepneTb U3MEHEHUs B NpoLlecce
neuatu. MHCTpYKUMM 1 NpeanoxeHHble
pekoMeHaauuu, 6y[:lyh|l/| BHUMaTeNbHO
OLIEHEHHbIMY, BCE e AOMXHbI Takxke
paccMaTpuBaThCsl, KaK OPMEHTUPOBOUHbIE.
TexHuueckne xapakTepUCTUKM, NpUBEOEHHbIE
B HaCTOALLEM KaTasiore, OTMEHSAIOT 1
3aMEeHAIT XapakTepucTuku, npneeaeHHble B
noboM paHee U3[aHHOM KaTanore.
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